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1. Úvodné Ustanovenia 

1.1 Tieto Všeobecné obchodné podmienky (dodávky) (ďalej len „Všeobecné 

podmienky“) spoločnosti InoBat Auto j.s.a., Dolná 5, 974 01 Banská Bystrica, IČO 52 

648 192 (ďalej len „Objednávateľ“) tvoria neoddeliteľnú súčasť zmlúv/objednávok na 

dodávky tovaru a poskytovanie služieb alebo vykonávanie akýchkoľvek iných činností 

alebo prác (ďalej aj ako „Plnenie“) medzi dodávateľom Plnenia (ďalej len „Dodávateľ“) 

a Objednávateľom (ďalej ako „zmluva“). Tieto Všeobecné podmienky sa považujú za 

akceptované a záväzné pre Dodávateľa okamihom doručenia písomnej objednávky 

Objednávateľa Dodávateľovi, uzavretím zmluvy, ako aj okamihom dodania Plnenia 

Objednávateľovi, a to aj v prípade, ak neboli osobitne dohodnuté v konkrétnej 

zmluve/objednávke. Tieto Všeobecné podmienky sa vzťahujú aj na budúce zmluvy s 

Dodávateľom. 

1.2 Tieto Všeobecné podmienky tvoria neoddeliteľnú súčasť každej zmluvy uzatvorenej 

medzi Objednávateľom a Dodávateľom (spoločne ako „Zmluvné strany“ a každý 

jednotlivo ako „Zmluvná strana“) a platia v plnom rozsahu, pokiaľ nie je v jednotlivých 

zmluvách písomne dohodnuté inak. V prípade akéhokoľvek sporu alebo rozporu medzi 

vzájomnými právami a povinnosťami Objednávateľa a Dodávateľa uvedenými v týchto 

Všeobecných podmienkach a v samostatnej zmluve majú odchylné dojednania 

zmluvných strán obsiahnuté v takejto zmluve prednosť pred znením týchto Všeobecných 

podmienok, avšak len v rozsahu takéhoto odchylného dojednania. 

1.3 Všeobecné obchodné podmienky Dodávateľa platia len vtedy a v takom rozsahu, v 

akom ich Objednávateľ výslovne písomne prijal. Akékoľvek odkazy Objednávateľa na 

korešpondenciu Dodávateľa, ktorá obsahuje všeobecné obchodné podmienky 

Dodávateľa alebo na ne odkazuje, neznamenajú súhlas Objednávateľa s 

uplatniteľnosťou týchto všeobecných obchodných podmienok na zmluvu. Všeobecné 

obchodné podmienky Dodávateľa sa neuplatnia ani v prípade, ak by Objednávateľ prijal 

akékoľvek Plnenie s vedomím, že Dodávateľ ho chcel dodať na základe všeobecných 

obchodných podmienok Dodávateľa, ktoré sa odchyľujú od týchto Všeobecných 

podmienok alebo sú s nimi v rozpore. 

2. Ponuka 

2.1 Ponuky a cenové ponuky nie sú odplatné a nezakladajú žiadne záväzky na strane 

Objednávateľa. 

2.2 Dodávateľ vo svojej ponuke výslovne uvedie všetky rozpory medzi svojou ponukou 

a dopytom Objednávateľa. Ak má Dodávateľ alternatívy pre dopyt, ktoré sú technologicky 

alebo ekonomicky lepšie, predloží túto ponuku Objednávateľovi dodatočne. 

2.3 Zvýšenie cien alebo poplatkov, ktoré nie sú výslovne uvedené v zmluve, nie je účinné, 

pokiaľ nie je vopred písomne odsúhlasené Objednávateľom. 

3. Dátum Dodania, Zmeny v Dodaní Plnenia 

3.1 Dodávateľ je povinný dodržiavať dohodnuté termíny dodania Plnenia. V prípade 

dodania tovaru sa vyžaduje dodanie tovaru bez akýchkoľvek vád Objednávateľovi v 

bežnej pracovnej dobe Objednávateľa spolu s požadovanými prepravnými dokladmi na 

adresu uvedenú v zmluve (ďalej len „Miesto určenia“). Ak bola dohodnutá dodávka 

vrátane montáže/servisu, dodanie Plnenia bez akýchkoľvek vád sa nepovažuje za 

včasné, pokiaľ nebola montáž/servis riadne vykonaná v súlade so zmluvou. Ak je 

zákonom stanovený alebo v zmluve uvedený formálny postup prevzatia, čas určený na  

takéto prevzatie musia Zmluvné strany dodržať. Predbežné dodávky Plnenia alebo 

poskytnutie Plnenia si vyžadujú predchádzajúci písomný súhlas Objednávateľa. 

3.2 Spolu s Plnením je Dodávateľ povinný na vlastné náklady a zodpovednosť predložiť 

všetky potrebné doklady súvisiace s Plnením a jeho dodaním v súlade s požiadavkami 

Objednávateľa najmä: dodací list, záručný list, vyhlásenie o parametroch alebo obdobný  

 

doklad preukazujúci kvalitu použitých materiálov v súlade so zákonom č. 133/2013 Z. z. 

o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, technologické postupy spracovania, havarijný plán, certifikáty/osvedčenia 

vydané oprávnenými subjektmi. 

3.3 Ak Dodávateľ zistí, že nebude schopný splniť svoje zmluvné záväzky úplne alebo 

čiastočne, alebo nie v stanovenom termíne, musí to bezodkladne písomne oznámiť 

Objednávateľovi. V oznámení musí uviesť dôvod(-y) omeškania, ako aj predpokladaný 

čas omeškania dodávky. Akceptovanie oneskoreného alebo čiastočného dodania 

Plnenia zo strany Objednávateľa v žiadnom prípade neznamená vzdanie sa akýchkoľvek 

práv alebo nárokov Objednávateľa  z dôvodu oneskoreného alebo čiastočného dodania 

Plnenia. 

3.4 Akékoľvek zmeny poskytovaného Plnenia si vyžadujú predchádzajúci písomný 

súhlas Objednávateľa. 

3.5 Ak Objednávateľ pripravuje nejaké dokumenty, ktoré majú Dodávateľovi umožniť 

Plnenie zmluvy, je Dodávateľ povinný včas požiadať Objednávateľa o poskytnutie týchto 

dokumentov alebo inej podpory podľa Zmluvy. 

3.6 Zistenia Objednávateľa počas preberania sú rozhodujúce pri určovaní dodaného 

množstva Plnenia v Mieste určenia. 

4. Udržateľnosť 

4.1 Objednávateľ vykonáva svoju činnosť v súlade so zásadou trvalo udržateľného 

rozvoja a dodržiava medzinárodne uznávané základné normy v oblasti bezpečnosti a 

ochrany zdravia pri práci, ochrany životného prostredia, pracovných a ľudských práv, ako 

aj zodpovedného riadenia spoločnosti (ďalej len „normy ESG“). Objednávateľ opísal 

svoje chápanie ESG štandardov v Kódexe správania dodávateľa, ktorý sa nachádza na 

internetovej stránke: https://www.inobat.eu/commercial-information Objednávateľ 

očakáva, že Dodávateľ bude dodržiavať ESG štandardy. Okrem toho Objednávateľ 

vyzýva Dodávateľa, aby zabezpečil, že všetci jeho subdodávatelia akejkoľvek úrovne 

budú rovnako dodržiavať Štandardy ESG. Objednávateľ má právo kontrolovať 

dodržiavanie Štandardov ESG zo strany Dodávateľa, a to buď sám, alebo 

prostredníctvom tretích strán, ktoré poverí, po predchádzajúcom upozornení 

Objednávateľa. 

4.2 Dodávateľ je povinný pri plnení Zmluvy dodržiavať požiadavky Objednávateľa 

týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany životného prostredia platné 

v priestoroch Objednávateľa, s ktorými bol oboznámený. 

4.3 Dodávateľ je povinný dodržiavať podmienky vyžadované právnymi predpismi SR a 

neporušovať zákaz nelegálneho zamestnávania a nelegálnej práce, ku ktorému 

dochádza nesplnením podmienok definovaných v § 2 zákona č. 82/2005 Z. z. o 

nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 82/2005“). 

4.4 Podľa § 7b ods. 6 zákona č. 82/2005 Z. z. je Dodávateľ povinný na žiadosť 

Objednávateľa bezodkladne a v nevyhnutnom rozsahu poskytnúť doklady a osobné 

údaje fyzických osôb, prostredníctvom ktorých Dodávateľ dodáva Objednávateľovi 

Plnenie. Je to potrebné na to, aby si Objednávateľ mohol overiť, či Dodávateľ neporušuje 

zákaz nelegálneho zamestnávania. 

4.5 V prípade, že Dodávateľ poruší zákaz nelegálnej práce a nelegálneho 

zamestnávania a v dôsledku toho a/alebo v súvislosti s tým bude Objednávateľovi 

uložená pokuta inšpektorátom práce podľa § 7b ods. 5 a 8 zákona č. 82/2005, je 

Dodávateľ povinný nahradiť Objednávateľovi všetku škodu, ktorá mu v súvislosti s touto 

pokutou vznikne. Nárok na náhradu škody podľa predchádzajúcej vety sa vzťahuje 

najmä, nie však výlučne na prípad, keď je pokuta uložená za porušenie zákazu prijať  

https://www.inobat.eu/commercial-information
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Plnenie poskytnuté Dodávateľom prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú Dodávateľ 

zamestnáva nelegálne. 

5. Kvalita 

5.1 Dodávateľ musí vykonávať a udržiavať účinné zabezpečenie kvality a na požiadanie 

ho preukázať Objednávateľovi. Na tento účel musí Dodávateľ používať systém 

zabezpečenia kvality s prvkami podľa normy ISO 9001 alebo podobný systém 

rovnocennej normy. Objednávateľ má právo skontrolovať systém zabezpečenia kvality 

Dodávateľa, a to najmenej 24 hodín vopred, buď sám, alebo prostredníctvom tretích 

strán poverených Objednávateľom. 

5.2 Ak je Plnenie určené na použitie v leteckom priemysle, Dodávateľ sa zaväzuje: 

a) implementovať a dodržiavať požiadavky manažmentu riadenia kvality v súlade s 

technickými a kvalitatívnymi normami leteckého priemyslu (najmä AS/EN 9100, AS 9110 

a AS/EN 9120); 

b) využívať výlučne subdodávateľov určených alebo schválených Objednávateľom, 

vrátane zdrojov procesu; 

c) informovať Objednávateľa o všetkých nezhodných procesoch, výrobkoch alebo 

službách súvisiacich s Plnením, získať súhlas Objednávateľa na ich likvidáciu a v prípade 

neopraviteľných nezhôd predložiť dôkaz o ich zničení alebo vrátiť nezhodné Plnenie 

Objednávateľovi; 

d) zabrániť použitiu falšovaných, pozmenených alebo podozrivých súčiastok a 

zabezpečiť, aby Plnenie nebolo falšované alebo neobsahovalo falšovaný tovar, a na 

žiadosť Objednávateľa poskytnúť o tejto skutočnosti potvrdenie; 

e) informovať Objednávateľa o akýchkoľvek zmenách v procesoch, výrobkoch alebo 

službách vrátane zmien subdodávateľov alebo miesta výroby a nevykonávať takéto 

zmeny bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa; 

f) preniesť požiadavky Objednávateľa na kvalitu, vrátane požiadaviek konečného 

zákazníka Objednávateľa, na jeho subdodávateľov; 

g) poskytnúť Objednávateľovi skúšobné vzorky na schválenie prototypu, kontrolu alebo 

vykonanie auditu; 

h) uchovávať zdokumentované informácie týkajúce sa Plnenia najmenej po dobu trvania 

záručnej doby, najmenej však 15 rokov odo dňa ich prevzatia Objednávateľom, a 

likvidovať túto dokumentáciu v súlade s platnými predpismi; 

i) umožniť Objednávateľovi, jeho zákazníkom a verejným orgánom prístup k príslušným 

zariadeniam a príslušným zdokumentovaným informáciám a preniesť túto požiadavku na 

všetky úrovne jeho (sub)dodávateľského reťazca; 

j) bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa o strate, pozastavení alebo zmene 

rozsahu akéhokoľvek osvedčenia alebo oprávnenia; 

k) umožniť Objednávateľovi definovať požiadavky na schválenie tovaru potrebného na 

výrobu predmetu dodávky, procesov a zariadení a zabezpečiť predchádzajúci súhlas 

Objednávateľa v prípade akýchkoľvek zmien; 

l) umožniť Objednávateľovi definovať požiadavky na uvoľnenie tovaru Plnenia. 

5.3 Dodávateľ vyhlasuje, že si je vedomý svojho významu v rámci (sub)dodávateľského 

reťazca Objednávateľa, najmä pokiaľ ide o: 

a) príspenie k zhode Plnenia; 

b) prispenie k bezpečnosti Plnenia; 

c) dôležitosť dodržiavania vysokých etických noriem. 

6. Využitie Subdodávateľov 

6.1 Tretie strany (najmä subdodávateľov) môže Dodávateľ zamestnať/zazmluvniť alebo 

nahradiť len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. Ak má Dodávateľ  

 

 

v úmysle využiť na Plnenie zmluvy subdodávateľov od začiatku, musí o tom písomne 

informovať Objednávateľa pri predložení svojej ponuky. 

7. Dodanie, Preprava, Balenie, Prechod Nebezpečenstva Škody a Vlastníckeho 

Práva 

7.1 Ak nie je dohodnuté inak, dodávka tovaru sa uskutoční  ako „DDP Dodané zaplatené 

clo (Incoterms 2020)“, k dodávke sa priložia dve kópie dodacieho listu, baliaci list, 

certifikáty o čistení a kontrole podľa dohodnutých špecifikácií a všetky ostatné potrebné 

dokumenty. Ak sú známe, musia byť vo všetkých prepravných dokladoch a - v prípade 

baleného tovaru - aj na vonkajšom obale uvedené tieto údaje: číslo objednávky/zmluvy, 

hrubá a čistá hmotnosť, počet balení a typ obalu (jednorazový/opakovateľný), dátum 

dokončenia, ako aj Miesto určenia (miesto vykládky) a príjemca. Pri projektoch sa musí 

uviesť aj úplné číslo zákazky a montážnej budovy.  

7.3 Dodávateľ písomne oznámi Objednávateľovi percentuálny podiel obsahu 

kontrolovaného USA. 

7.4 Dodávateľ je povinný počas dodávky chrániť záujmy Objednávateľa. Tovar musí byť 

zabalený v obalových materiáloch schválených pre Miesto určenia tak, aby nedošlo k 

jeho poškodeniu počas prepravy. Dodávateľ zodpovedá v zmysle zákonných ustanovení 

za prípadné škody vzniknuté v dôsledku nesprávneho balenia. 

7.5 V prípade tuzemských dodávok je Dodávateľ povinný na žiadosť Objednávateľa 

odobrať všetky nahromadené vonkajšie obaly, prepravné a predajné obaly z Miesta 

určenia po ich dodaní a zlikvidovať ich alebo ich nechať zlikvidovať treťou stranou. 

7.6 Dodávateľ zabalí, označí a odošle nebezpečné výrobky v súlade s platnými 

vnútroštátnymi a medzinárodnými zákonmi a predpismi. Dodávateľ dodržiava všetky 

povinnosti pre dodávateľov (podľa článku 3 ods. 32 nariadenia (ES) č. 1907/2006/ES  

(ďalej len „REACH“) podľa nariadenia REACH v súvislosti s dodávkou tovaru. Dodávateľ 

poskytne Objednávateľovi najmä kartu bezpečnostných údajov podľa článku 31 REACH 

v štátnom jazyku krajiny príjemcu vo všetkých prípadoch uvedených v článku 31 ods. 1 

až 3 REACH. 

7.7 Až do príchodu tovaru uvedeného v zmluve s dokladmi uvedenými v bode 7.1 tohto 

článku Všeobecných podmienok na Miesto určenia znáša riziko straty alebo poškodenia 

Dodávateľ. Ak sa zmluvné strany dohodli na dodávke vrátane montáže/servisu, riziko 

straty alebo poškodenia prechádza na Objednávateľa po riadnom ukončení 

montáže/servisu v súlade so zmluvou. 

7.8 Prechod nebezpečenstva škody nastáva písomným akceptovaním Objednávateľa v 

akceptačnom protokole v Mieste určenia, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Úhrada 

zostatkov na faktúre nenahrádza formálne prevzatie. 

7.9 Vlastnícke právo k Plneniu Dodávateľa alebo jeho časti prechádza na Objednávateľa 

okamihom odovzdania Plnenia Objednávateľovi v Mieste určenia. Objednávateľ zásadne 

nesúhlasí so žiadnou dohodou, ktorej súčasťou je akákoľvek výhrada vlastníckeho práva 

v prospech Dodávateľa. Prijatie Plnenia ponúknutého Dodávateľom s výhradou 

vlastníckeho práva Objednávateľom nepredstavuje vyhlásenie o udelení súhlasu s 

takouto výhradou vlastníckeho práva. 

8. Pôvod a Status Tovaru 

8.1 Dodávateľ deklaruje nepreferenčný pôvod tovaru (krajinu pôvodu) v obchodných 

dokladoch. Na požiadanie Objednávateľa predloží doklad/osvedčenie o pôvode tovaru, 

v ktorom uvedie pôvod tovaru. 

8.2 Tovar musí byť v súlade s predpismi o preferenčnom pôvode tovaru podľa 

dvojstranných alebo mnohostranných dohôd alebo s jednostrannými predpismi o pôvode  
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tovaru podľa Všeobecného systému preferencií (VSP), pokiaľ je dodávka v rámci 

preferenčného obchodu. 

9. Spôsob Plnenia, Záruka, Reklamácie 

9.1 Dodávateľ zodpovedá za dodanie Plnenia bez vád, najmä za súlad s dohodnutou 

špecifikáciou Plnenia, a okrem toho za zabezpečenie garantovaných vlastností a prvkov.  

Okrem toho Dodávateľ ručí za to, že Plnenie spĺňa platné technické normy a prípadne 

všeobecne uznávané normy v oblasti bezpečnosti prevádzky, ochrany zdravia pri práci 

a hygieny; je dodané kvalifikovaným personálom a je v súlade so všetkými príslušnými 

právnymi predpismi v Mieste určenia. Ak sú predmetom dodávky stroje, zariadenia alebo 

prevádzky, musia spĺňať osobitné bezpečnostné požiadavky platné pre stroje, zariadenia 

a prevádzky v čase plnenia zmluvy a musia byť označené značkou CE. 

9.2 Dodávateľ zabezpečí, aby všetky materiály obsiahnuté v tovare boli skutočne 

predbežne registrované, registrované (alebo oslobodené od povinnosti registrácie) a - ak 

je to relevantné - autorizované v súlade s platnými požiadavkami nariadenia REACH na 

použitie, ktoré uviedol Objednávateľ. Ak je tovar klasifikovaný ako výrobok podľa článku 

7 nariadenia REACH, predchádzajúca veta sa vzťahuje aj na látky uvoľnené z takéhoto 

tovaru. 

9.3 Dodávateľ bezodkladne oznámi Objednávateľovi, ak niektorá zložka výrobku 

obsahuje látku v koncentrácii vyššej ako 0,1 hmotnostného percenta (W/W), ak táto látka 

spĺňa kritériá článku 57 a 59 nariadenia REACH (tzv. látky vzbudzujúce veľké obavy). To 

sa vzťahuje aj na obaly tovarov. 

9.4 Objednávateľ je oprávnený požiadať Dodávateľa o pozastavenie Plnenia, ako aj o 

zmenu zmluvne dohodnutých termínov a lehôt Plnenia bez udania dôvodu. 

9.5 Objednávateľ je oprávnený odobrať Dodávateľovi časť Plnenia a dať ho vykonať 

tretím osobám na náklady Dodávateľa, bez ohľadu na dohodnuté ceny za Plnenie, ak 

Dodávateľ prestal vykonávať Plnenie, zaostáva za tempom dohodnutého harmonogramu 

Plnenia alebo neodstránil vady. 

9.6 Objednávateľ oznámi zjavné vady Dodávateľovi do dvadsiatich (20) pracovných dní 

od dodania Plnenia. Akékoľvek vady, ktoré sa prejavia až neskôr, musí Objednávateľ 

oznámiť do dvadsiatich (20) pracovných dní od ich zistenia. 

9.7 V prípade akýchkoľvek nedostatkov má Objednávateľ právo požadovať ich 

odstránenie v súlade s platnými právnymi predpismi. Spôsob odstránenia je na 

rozhodnutí Objednávateľa. Miestom nápravy je podľa voľby Objednávateľa buď Miesto 

určenia, alebo iné miesto dodania Plnenia podľa požiadaviek Objednávateľa. Dodávateľ 

znáša náklady na nápravu a musí vykonať nápravu vo všetkých ohľadoch v súlade s 

pokynmi a požiadavkami Objednávateľa. Ak (i) sa náprava neuskutoční do tridsiatich (30) 

dní a v prípade havarijnej situácie do 24 hodín od oznámenia vady, ak sa zmluvné strany 

nedohodnú inak, (ii) sa náprava nepodarila alebo (iii) nie je potrebné určiť odkladnú 

lehotu na odstránenie vady, je Objednávateľ oprávnený uplatniť ďalšie zákonné práva v 

prípade vád. 

9.8 Ak nedôjde k odstráneniu vady v dohodnutej lehote, ak sa nepodarilo odstrániť vadu 

alebo ak nie je potrebné určiť dodatočnú lehotu na odstránenie vady, má Objednávateľ 

okrem práv uvedených v bode 9.7 právo odstrániť vady sám na náklady a zodpovednosť 

Dodávateľa alebo umožniť vykonanie týchto prác tretím osobám. Objednávateľ je v tomto 

prípade oprávnený požadovať od Dodávateľa náhradu za požadované opatrenia. 

Odkladná lehota na odstránenie vád je zbytočná najmä vtedy, ak hrozí nebezpečenstvo 

neprimerane vysokých škôd a Dodávateľa nie je možné zastihnúť. Akékoľvek ďalšie  

práva Objednávateľa týkajúce sa zákonnej zodpovednosti Dodávateľa za vady alebo z 

titulu prípadných záruk zostávajú nedotknuté. 

 

 

9.9 Záručná doba je (30) mesiacov po prechode nebezpečenstva škody na veci, pokiaľ 

zákon nestanovuje dlhšiu lehotu. Nepredpokladá sa, že sa Objednávateľ vzdal 

akýchkoľvek svojich práv na uplatnenie nárokov zo záruky, ak neexistuje výslovné 

písomné vzdanie sa týchto práv. 

10. Porušenie Majetkových Práv 

10.1 Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby dodanie Plnenia a jeho použitie 

Objednávateľom podľa zmluvy neporušilo patentové práva, autorské práva alebo iné 

vlastnícke práva tretích osôb. Bez ohľadu na iné právne nároky je Dodávateľ povinný 

odškodniť Objednávateľa za akékoľvek nároky tretích osôb, za ktoré môže byť 

Objednávateľ zodpovedný v dôsledku porušenia niektorého z vyššie uvedených 

majetkových práv, ak sa tieto zakladajú na zavinenom porušení povinností zo strany 

Dodávateľa. V takom prípade Dodávateľ znáša náklady na všetky licenčné poplatky, 

výdavky a poplatky, ktoré vzniknú Objednávateľovi pri predchádzaní a/alebo 

odstraňovaní porušenia vlastníckych práv. 

10.2 Licencia, ktorú Dodávateľ a/alebo tretia osoba poskytne Objednávateľovi podľa 

týchto Všeobecných podmienok, ak sa Zmluvné strany v zmluve nedohodnú inak, je 

bezplatná, celosvetová, časovo neobmedzená v rozsahu povolenom zákonom, 

neodvolateľná, nevýhradná, umožňujúca udelenie sublicencie tretím osobám a 

prevoditeľná na akúkoľvek tretiu osobu. 

11. Zmluvné pokuty 

11.1 Ak je Dodávateľ v omeškaní s riadnym a úplným dodaním Plnenia, môže 

Objednávateľ požadovať od Dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z 

celkovej ceny Plnenia za každý kalendárny deň omeškania. 

11.2 Ak je Objednávateľ v omeškaní so splatnosťou, môže Dodávateľ požadovať od 

Objednávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z celkovej ceny nezaplatenej 

faktúry za každý kalendárny deň omeškania. 

11.3 Ak Dodávateľ neodstráni vady v plnom rozsahu a včas, môže Objednávateľ 

požadovať od Dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z celkovej ceny 

Plnenia za každý kalendárny deň omeškania. 

11.4 Právo na zmluvnú pokutu sa nedotýka nároku Objednávateľa na náhradu škody v 

plnej výške. Právo Objednávateľa požadovať od Dodávateľa zmluvnú pokutu podľa tohto 

článku Všeobecných podmienok vzniká okamžite po omeškaní Dodávateľa. Dodávateľ 

je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu Objednávateľovi po doručení písomnej výzvy 

Objednávateľa, v ktorej požaduje zaplatenie tejto zmluvnej pokuty. 

12. Všeobecná Zodpovednosť, Poistenie 

12.1 Dodávateľ je povinný na vlastné náklady udržiavať dostatočné poistenie 

zodpovednosti za škodu, za ktorú zodpovedá on sám alebo jeho subdodávatelia alebo 

zástupcovia, za ktorých nesie zodpovednosť. Doklad o výške poistného krytia sa 

poskytne Objednávateľovi na požiadanie. Porušenie povinností Dodávateľa podľa tohto 

pododseku Všeobecných podmienok sa považuje za podstatné porušenie zmluvy, 

pričom Objednávateľ je oprávnený okrem iných svojich nárokov v dôsledku porušenia 

takýchto povinností Dodávateľa prerušiť alebo odložiť platbu a Objednávateľ v takomto 

prípade nie je v omeškaní. Objednávateľ zistí, či predložený doklad o výške poistenia 

poskytuje dostatočné krytie. Zmluvná a zákonná zodpovednosť Dodávateľa zostáva 

rozsahom a výškou jeho poistného krytia nedotknutá. 

12.2 Dodávateľ je povinný bez zbytočného odkladu nahlásiť poisťovni všetky škody 

spôsobené jeho činnosťou. V opačnom prípade je Objednávateľ oprávnený tak urobiť v 

mene a na náklady Dodávateľa, na čo Dodávateľ týmto Objednávateľa splnomocňuje. 
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13. Cena Plnenia, Platobné podmienky 

13.1 Dohodnuté ceny Plnenia sú bez platnej dane z pridanej hodnoty. Faktúry sa 

vystavujú za poskytnuté Plnenie. Tieto faktúry musia spĺňať príslušné zákonné 

požiadavky na fakturáciu podľa vnútroštátnych právnych predpisov o dani z pridanej 

hodnoty, ktorým fakturované Plnenie podlieha. Ak je dohodnutá samofakturácia 

(vyhodnotené zúčtovanie príjemky), Dodávateľ je povinný odovzdať Objednávateľovi 

všetky údaje požadované podľa platných právnych predpisov o dani z pridanej hodnoty, 

ktoré boli vopred špecifikované. 

13.2 Dodávateľ musí ku každej zmluve poskytnúť samostatnú overiteľnú faktúru, ktorá 

musí obsahovať všetky zákonom požadované informácie podľa slovenského práva. 

Faktúra musí obsahovať celé číslo objednávky Objednávateľa, číslo zmluvy a prípadne 

číslo dodacieho listu Dodávateľa. Spolu s faktúrou je potrebné predložiť osvedčenia o 

dodanom Plnení a akékoľvek iné záznamy. Faktúry musia zodpovedať údajom v zmluve 

o popisovanom Plnení, cene, množstve, poradí položiek a číslach položiek. 

13.3 Objednávateľ zaviedol automatické prijímanie elektronických faktúr, ktoré umožňuje 

zasielanie faktúr na e-mailovú fakturačnú adresu Objednávateľa: 

accountspayable@inobat.eu, s čím Objednávateľ súhlasí v súlade s ustanovením § 71 

ods. 1 písm. zákona č.222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon č. 222/2004“), ak faktúra spĺňa podmienky dohodnuté v 

zmluve. Zmluvné strany berú na vedomie, že elektronická faktúra je plnohodnotnou 

náhradou faktúry v listinnej podobe, ak spĺňa náležitosti podľa príslušných právnych 

predpisov a Dodávateľ nie je povinný zaslať Objednávateľovi faktúru v listinnej podobe. 

Zmluvné strany sa dohodli, že za predloženie a doručenie vyúčtovania Plnenia 

poskytnutého Dodávateľom považujú doručenie elektronickej faktúry na e-mailovú 

adresu Objednávateľa. Elektronická faktúra sa považuje za doručenú dňom jej doručenia 

do e-mailovej schránky Objednávateľa. 

13.4 Za dodávky Plnenia uskutočnené podľa zmluvných podmienok zaplatí Objednávateľ 

príslušnú faktúru v stanovenej lehote splatnosti. Ak nie je v osobitnej zmluve dohodnutá 

lehota splatnosti, je lehota splatnosti faktúry tridsať (30) kalendárnych dní. Ak nie je 

dohodnuté inak, lehota splatnosti začína plynúť po prijatí faktúry, ktorá spĺňa príslušné 

požiadavky na daň z pridanej hodnoty na fakturačnú adresu. V prípade vlastnej 

fakturácie lehota splatnosti začína plynúť dňom vystavenia dobropisu. Platba sa 

uskutoční na základe zistenia súladu so zmluvou a úplnosti dodávky Plnenia. 

13.5 Platby sa považujú za včas ukončené, ak ich Objednávateľ odošle zo svojho sídla 

alebo ak vydá príkaz na takýto prevod najneskôr v posledný deň dohodnutej doby 

splatnosti. 

13.6 Platby Objednávateľa nepredstavujú akceptovanie podmienok a cien uvedených vo 

faktúre a nepredstavujú vzdanie sa práv Objednávateľa v súvislosti s dodávkami, ktoré 

sa líšili od dohodnutých Plnení, práva Objednávateľa na kontrolu a právo Objednávateľa 

nájsť chybu na faktúre z iných dôvodov. 

14. Ostatné Dojednania 

14.1 Dodávateľ môže postúpiť práva a povinnosti zo zmluvy s Objednávateľom na tretie 

osoby len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. 

14.2 Dodávateľ nie je oprávnený postúpiť svoje pohľadávky voči Objednávateľovi na 

tretiu osobu, dať ich do záložného práva alebo z nich urobiť predmet právnych úkonov 

(factoring). 

14.3 Dodávateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Objednávateľovi akékoľvek 

postúpenie zmluvy na základe zákona a akúkoľvek zmenu svojho obchodného mena. 

14.4 Objednávateľ môže postúpiť práva a povinnosti vyplývajúce zo zmluvy s 

Dodávateľom ktorejkoľvek pridruženej spoločnosti Inobat. 

 

14.5 Dodávateľ môže započítať len pohľadávky, ktoré sú nesporné alebo podložené 

súdnym rozsudkom. 

14.6 Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať akékoľvek svoje pohľadávky so 

splatnými a nesplatnými pohľadávkami Dodávateľa. 

14.7 Objednávateľ je oprávnený zadržať akúkoľvek platbu dohodnutej ceny Plnenia od 

Dodávateľa v prípade prebiehajúcej reklamácie Plnenia dodaného Dodávateľom alebo v  

dôsledku existencie nárokov z vád dodávky Plnenia alebo nárokov na náhradu škody, a 

to až do výšky celkovej výšky ceny za Plnenie podľa zmluvy. Takéto zadržanie podľa 

tohto bodu Všeobecných podmienok môže byť realizované až do odstránenia vád alebo 

vyrovnania reklamácií, alebo do úplného zaplatenia pohľadávky Objednávateľa 

Dodávateľom. 

14.8 Objednávateľ a Dodávateľ považujú za potrebné určiť podmienky finančného 

vysporiadania v súvislosti s potenciálnym plnením Objednávateľa ako ručiteľa za 

nezaplatenú DPH podľa zákona č. 222/2004, a preto sa dohodli na úprave vzájomných 

práv a povinností tak, ako je to ustanovené v bodoch 14.9-14.16 tohto článku 

Všeobecných podmienok. 

14.9 Dodávateľ čestne vyhlasuje, že nie je daňovým dlžníkom, nemá nedoplatky na DPH 

a zároveň nie sú u neho dôvody, pre ktoré by mohlo dôjsť k zrušeniu jeho registrácie pre 

DPH v zmysle § 81 ods. 3 písm. b) druhého bodu zákona č. 222/2004. Dodávateľ 

zároveň vyhlasuje, že nie je zverejnený v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody na 

zrušenie registrácie pre DPH v zmysle § 81 ods. 3 písm. b) druhého bodu zákona č. 

222/2004 vedenom na webovom sídle finančného riaditeľstva v súlade s § 69 ods. 15 

zákona č. 222/2004 (ďalej len „Zoznam"). Dodávateľ čestne vyhlasuje, že si splnil svoju 

povinnosť, ktorá mu vyplýva z §6 ods. 1 zákona č. 222/2004 a ku dňu uzatvorenia zmluvy 

má v zmysle §6 ods. 6 zákona č. 222/2004 zverejnený bankový účet, ktorý je Dodávateľ 

povinný uvádzať na všetkých vystavených faktúrach v zmysle zmluvy.  

14.10 Dodávateľ je povinný Objednávateľa bezodkladne písomne informovať, najneskôr 

však do 3 dní od vzniku skutočností, pre ktoré by nebol schopný uhradiť DPH alebo jej 

časť z faktúr, ktoré vyhotovil alebo má vyhotoviť Objednávateľovi za dodané Plnenia a 

tiež skutočnosť, ktorou je vznik dôvodov, pre ktoré by mohlo dôjsť k zrušeniu jeho 

registrácie pre DPH v zmysle § 81 ods. 3 písm. b) druhého bodu zákona č. 222/2004. 

Dodávateľ je tiež povinný Objednávateľa bezodkladne, najneskôr do 3 dní od vzniku 

skutočnosti písomne informovať o tom, že bol zverejnený v Zozname a uviesť dátum 

zverejnenia Dodávateľa v Zozname.  

14.11 Ak nastane prípad, že Dodávateľ DPH uvedenú na faktúre, ktorá bola vystavená 

na základe a v súvislosti so zmluvou, správcovi dane nezaplatí alebo sa stane 

neschopným DPH zaplatiť, a  Objednávateľ v čase vzniku daňovej povinnosti vedel alebo 

na základe dostatočných dôvodov vedieť mal alebo mohol, že celá DPH alebo jej časť 

za dodanie Plnenia podľa zmluvy nebude zaplatená, pričom za takýto dostatočný dôvod 

sa považuje vedomosť Objednávateľa o skutočnostiach uvedených v § 69 ods. 14 písm. 

a) až c) zákona č. 222/2004, platí, že Objednávateľ je oprávnený zadržať časť faktúr 

vystavených Dodávateľom za Plnenie v rozsahu vyčíslenej DPH.  

14.12 Objednávateľ je tiež oprávnený zadržať časť faktúr vystavených Dodávateľom za 

Plnenie v rozsahu vyčíslenej DPH vystavených po dni zverejnenia Dodávateľa v 

Zozname. Ak Objednávateľ zadrží sumu DPH podľa predchádzajúcej vety, uhradí túto 

zadržanú sumu DPH na účet Dodávateľa, ak Dodávateľ jednoznačne preukáže, že DPH 

z vystavenej faktúry bola správcovi dane zaplatená (čestným prehlásením a potvrdením 

o stave osobného účtu vydaným správcom dane, ktorým preukáže neexistenciu 

nedoplatkov na spravovaných daniach). Objednávateľ je oprávnený k zadržaniu sumy  
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DPH počas obdobia, v ktorom je Dodávateľ zverejnený v Zozname, minimálne však do 

dňa, kedy Dodávateľ predloží dokumenty v zmysle predchádzajúcej vety. 

14.13 Ak Objednávateľ zadrží časť faktúr vystavených Dodávateľom za Plnenie v 

rozsahu vyčíslenej DPH podľa bodu 14.10 tohto článku týchto Všeobecných podmienok, 

uhradí túto zadržanú sumu DPH na číslo osobného účtu Dodávateľa vedeného u správcu  

dane dodávateľa  a ktoré je zverejnené na webovom sídle finančného riaditeľstva, pričom 

platbu DPH označí Objednávateľ tak, ako by ju platil Dodávateľ, t.j. označí ju variabilným  

symbolom: 1109mmrrrr, kde mm je zdaňovacie obdobie/mesiac a rrrr je kalendárny rok, 

v ktorom vznikla daňová povinnosť Dodávateľovi uvedená na faktúre.  

14.14 Objednávateľ a Dodávateľ sa dohodli, že Objednávateľ nie je v omeškaní s 

úhradou faktúry v rozsahu zadržanej sumy DPH, ak nastane prípad podľa bodov 14.11. 

a 14.12  tohto článku týchto Všeobecných podmienok. 

14.15 Objednávateľ, ktorému bola podľa ust. § 69b zákona č. 222/2004 ako ručiteľovi 

uložená rozhodnutím daňového úradu povinnosť uhradiť nezaplatenú DPH alebo jej časť 

za Dodávateľa alebo ak daňový úrad vydá rozhodnutie o tom, že použije  na úhradu 

Dodávateľom nezaplatenej DPH alebo jej časti nadmerný odpočet Objednávateľa alebo 

jeho časť, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Dodávateľa náhradu za takto 

uhradenú nezaplatenú DPH alebo jej časť (ďalej len „Regresný nárok") a odstúpiť od 

zmluvy. 

14.16 Objednávateľ je oprávnený uspokojiť svoj Regresný nárok zo zadržanej sumy DPH 

podľa tohto článku týchto Všeobecných podmienok. 

15. Ukončenie Zmluvy 

15.1 V prípade zmluvy o Plnení pokračujúceho záväzku môže byť od tejto zmluvy 

okamžite odstúpené bez upozornenia  s uvedením podstatného porušenia zmluvy. 

Dôvody podstatného porušenia zmluvy zahŕňajú najmä: 

a) porušenie zmluvných povinností Dodávateľom, ktoré nie je napravené v primeranej 

lehote stanovenej Objednávateľom a spojené s upozornením ukončenia, alebo po 

neúspešnom upozornení Objednávateľa; alebo 

b) značné zhoršenie finančnej situácie Zmluvnej strany, ktoré ohrozuje schopnosť takejto 

Zmluvnej strany plniť si svoje záväzky vyplývajúce zo zmluvy a/alebo plniť svoje daňové 

a/alebo sociálne záväzky; alebo 

c) ďalšie Plnenie zmluvy je alebo bude úplne alebo sčasti neprípustné z dôvodu právnych 

alebo úradných predpisov.  

Ďalšie práva, ktoré má Objednávateľ v súvislosti s ukončením zmluvy výpoveďou, 

odstúpením a zrušením zmluvy, týmto ustanovením nie sú dotknuté. 

15.2 Ktorákoľvek zo strán môže zmluvu vypovedať bez uvedenia dôvodu, pričom 

výpovedná lehota je tridsať (30) kalendárnych dní a začína plynúť 1. deň mesiaca 

nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej Zmluvnej strane. 

15.3 Ak Dodávateľ v rámci zmluvnej spolupráce alebo na účely Plnenia zmluvy 

nadobudol od Objednávateľa doklady, záznamy, plány alebo výkresy, musí ich v prípade 

ukončenia zmluvy bezodkladne odovzdať Objednávateľovi. Tieto požiadavky platia 

rovnako v prípade zrušenia zmluvy. 

15.4 V prípade ukončenia zmluvy musí Dodávateľ na svoje náklady a bez ohľadu na 

dôvody ukončenia bezodkladne demontovať a odstrániť všetky zariadenia, nástroje a 

vybavenie používané a/alebo skladované v priestoroch Objednávateľa. Akýkoľvek odpad  

alebo úlomky vzniknuté pri práci Dodávateľa musí Dodávateľ bezodkladne odstrániť a 

vhodným spôsobom zlikvidovať na svoje náklady. Ak si Dodávateľ nesplní svoje 

povinnosti v tejto súvislosti, Objednávateľ môže vykonať tieto práce sám alebo ich 

nechať vykonať treťou osobou a účtovať Dodávateľovi vzniknuté náklady, ak tieto práce  

 

 

neboli dokončené ani po uplynutí primeranej doby. Tieto požiadavky platia rovnako v 

prípade zrušenia zmluvy. 

16. Dokumenty, Mlčanlivosť, Práva na Použitie 

16.1 Dodávateľ je povinný bezodkladne poskytnúť Objednávateľovi dohodnuté množstvo 

akýchkoľvek plánov, výpočtov alebo iných podkladov tak, aby nedošlo k prekročeniu 

zmluvného termínu realizácie. 

16.2 Kontrola akýchkoľvek dokumentov zo strany Objednávateľa nezbavuje Dodávateľa 

žiadnej jeho zodpovednosti podľa zmluvy. 

16.3 Akékoľvek modely, vzorky, výkresy, údaje, materiály a iné dokumenty poskytnuté 

Dodávateľovi Objednávateľom (ďalej len „dokumentácia Objednávateľa“) zostávajú 

majetkom Objednávateľa a musia byť Objednávateľovi na jeho žiadosť v ktoromkoľvek 

okamihu bezodkladne vrátené. Dodávateľ nemá právo ponechať si žiadnu dokumentáciu 

Objednávateľa. Dodávateľ musí dodržiavať vlastnícke práva Objednávateľa k celej 

dokumentácii Objednávateľa. 

16.4 Dodávateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých technických, vedeckých, 

obchodných a iných informáciách získaných priamo alebo nepriamo v rámci zmluvy, 

najmä o informáciách uvedených v Objednávateľovej dokumentácii (ďalej len „Dôverné 

informácie“). Dodávateľ nesmie využívať Dôverné informácie na komerčné účely, robiť 

ich predmetom práv priemyselného vlastníctva, prenášať ich alebo ich akýmkoľvek 

spôsobom sprístupňovať tretím osobám. Dodávateľ je oprávnený zdieľať Dôverné 

informácie so subdodávateľmi schválenými Objednávateľom, ak subdodávateľ tieto 

informácie požaduje na Plnenie zmluvy. 

16.5 Dôverné informácie nemožno použiť na iný účel ako na Plnenie zmluvy. Uvedená 

povinnosť mlčanlivosti platí aj po skončení zmluvy. 

16.6 Táto požiadavka na dôvernosť nebude zahŕňať žiadne informácie, ktoré Dodávateľ 

zákonne vlastnil pred zverejnením takýchto informácií Objednávateľom, alebo ktoré sú 

zákonne známe verejnosti, alebo ktoré boli zákonne získané od tretej strany. Z tejto 

požiadavky na mlčanlivosť sú vyňaté aj informácie, ktoré sú sprístupnené osobám, na 

ktoré sa vzťahuje zákonná povinnosť mlčanlivosti, pričom Dodávateľ takúto osobu 

povinnosti mlčanlivosti nezbaví. Dôkazné bremeno pre takúto výnimku leží na 

Dodávateľovi. 

16.7 Dodávateľ zabezpečí, aby jeho zamestnanci a subdodávatelia použití na vykonanie 

Plnenia boli zaviazaní k mlčanlivosti podľa vyššie uvedených ustanovení o mlčanlivosti 

aj prostredníctvom príslušných zmluvných dohôd. Dodávateľ na požiadanie písomne 

potvrdí Objednávateľovi splnenie týchto povinností. 

16.8 Dodávateľ osobitne prijme všetky požadované, vhodné opatrenia a opatrenia na 

účinnú ochranu získaných Dôverných informácií pred stratou alebo neoprávneným 

prístupom. To zahŕňa najmä vytváranie a udržiavanie vhodných, požadovaných opatrení 

na prístup a vstup do zariadení, úložísk, IT systémov, zariadení na ukladanie údajov a 

iných zariadení na ukladanie informácií, najmä tých, ktoré obsahujú Dôverné informácie. 

To zahŕňa aj informovanie a poučovanie tých ľudí, ktorým je podľa tohto článku týchto 

Všeobecných podmienok udelený prístup k Dôverným informáciám. Dodávateľ je 

povinný bezodkladne písomne informovať Objednávateľa v prípade straty Dôverných 

informácií a/alebo prístupu neoprávnených osôb. 

16.9 Dodávateľ udelí Objednávateľovi práva na používanie bez akýchkoľvek obmedzení, 

čo sa týka oblasti, obsahu alebo času pre všetky plány, kresby, grafiku, výpočty a iné 

dokumenty súvisiace so zmluvou, vo všetkých známych mediálnych formátoch vrátane 

elektronických médií, internetu a online médií uložených na všetky obrazové, zvukové a 

dátové úložné zariadenia na zmluvne dohodnuté účely alebo účely vyplývajúce zo 

zmluvy. Tieto informácie môže pripraviť buď samotný Dodávateľ alebo tretie strany. 
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16.10 Dodávateľ okrem toho udelí Objednávateľovi výlučné právo používať a využívať 

výsledky práce, ktoré Dodávateľ vytvoril špeciálne pre Objednávateľa alebo ktoré pre 

Objednávateľa vytvorili tretie osoby, a získa všetky potrebné práva od tretích osôb. 

Predchádzajúce práva Dodávateľa alebo tretích strán týmto zostávajú nedotknuté. 

17. Ochrana Osobných Údajov 

17.1 V prípade, ak Zmluvná strana v rámci plnenia príslušnej zmluvy získa od druhej 

Zmluvnej strany alebo inak získa osobné údaje týkajúce sa 

zamestnancov/subdodávateľov Zmluvných strán (ďalej len „Osobné údaje“) platia nižšie  

uvedené ustanovenia: 

17.2 Ak sa spracúvanie Osobných údajov zverejnených vyššie uvedeným spôsobom 

nevykonáva v mene Zmluvnej strany, Zmluvné strany sú oprávnené spracúvať Osobné 

údaje len na účely plnenia príslušnej zmluvy. Zmluvné strany nebudú, s výnimkou 

prípadov povolených príslušnými zákonmi, spracúvať Osobné údaje inak, najmä 

sprístupňovať Osobné údaje tretím stranám a/alebo analyzovať takéto údaje pre svoje  

vlastné účely a/alebo vytvárať profil. 

17.3 Ak a v rozsahu, v akom to dovoľujú platné zákony a to Všeobecné nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane osobných údajov (ďalej len 

„GDPR“) a zákon č.18/2018 Zb. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „18/2018“) sú Zmluvné strany oprávnené ďalej spracúvať 

Osobné údaje, najmä prenášať Osobné údaje svojim prepojeným spoločnostiam za 

účelom vykonania príslušnej zmluvy. 

17.4 Zmluvné strany zabezpečia, aby boli Osobné údaje prístupné len ich 

zamestnancom/subdodávateľom, ak a v rozsahu, v akom tieto osoby potrebujú prístup 

na Plnenie príslušnej zmluvy (princíp potreby poznať). Zmluvné strany vytvoria štruktúru 

svojej vnútornej organizácie spôsobom, ktorý zabezpečí súlad s požiadavkami zákonov 

na ochranu údajov. Zmluvné strany prijmú najmä technické a organizačné opatrenia na 

zabezpečenie úrovne bezpečnosti primeranej riziku zneužitia a straty Osobných údajov. 

17.5 Zmluvné strany nenadobudnú vlastnícke ani iné vlastnícke práva k Osobným 

údajom a sú povinné podľa platných zákonov Osobné údaje opraviť, vymazať a/alebo 

obmedziť spracúvanie. Akékoľvek právo Zmluvnej strany na uchovávanie Osobných 

údajov je vylúčené. 

17.6 Zmluvné strany budú okrem svojich zákonných povinností informovať druhú 

Zmluvnú stranu v prípade porušenia ochrany Osobných údajov, najmä v prípade straty, 

bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 24 hodín po tom, čo sa o tom dozvedeli. Po 

ukončení alebo uplynutí platnosti príslušných zmlúv Zmluvné strany v súlade s platnými  

zákonmi vymažú Osobné údaje vrátane všetkých ich kópií. 

18. Záverečné Ustanovenia 

18.1 Dodávateľ sa môže odvolávať alebo inak verejne zverejniť svoj obchodný vzťah s 

Objednávateľom len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa, alebo ak 

je to nevyhnutné na plnenie zmluvy. 

18.2 Neplatnosť alebo nevymáhateľnosť niektorého ustanovenia alebo časti ustanovenia 

zmluvy nemá vplyv na platnosť celej zmluvy. 

18.3 Zmluva sa vykladá a riadi sa hmotným právom Slovenskej republiky najmä zákonom 

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov s odkazom na 

ustanovenie § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka s výnimkou (i) Dohovoru Organizácie 

Spojených národov o zmluvách o medzinárodnej kúpe tovaru (ďalej len „CISG“) z 11. 

apríla 1980 a (ii) kolíznych noriem hmotného práva Slovenskej republiky. 

18.4 Miestom súdnej príslušnosti je podľa voľby Objednávateľa buď súd príslušný podľa 

sídla Objednávateľa alebo súd príslušný podľa platného práva Slovenskej republiky. 

 

 

18.5 Objednávateľ je oprávnený jednostranne meniť tieto Všeobecné podmienky a tieto 

zmeny oznámiť Dodávateľovi. Dodávateľ je povinný sa oboznámiť so zmenenými 

Všeobecnými podmienkami. Požiadavka na formu oznámenia zmien Všeobecných 

podmienok je splnená oznámením Objednávateľa zverejnením na internetovej stránke: 

https://www.inobat.eu/commercial-information. 

18.6 Tieto Všeobecné podmienky nadobúdajú účinnosť dňa 01.12.2024. 

https://www.inobat.eu/commercial-information

